See the notice on TED website

376712-2026 - Hange

Saksamaa - Infotehnoloogia teenused — Bug Bounty Program Services
OJ S 104/2026 02/06/2026

Hanketeade voi kontsessiooniteade — uldkord

Teenused

1. Hankija

1.1. Hankija
Ametlik nimi: SPRIND GmbH
E-posti aadress: sprind.ausschreibungen@fgvw.de
Hankija diguslik vorm: Keskvalitsusasutuse kontrollitav riigi osalusega arithing
Hankija tegevus: Majandus

2. Menetlus

2.1. Menetlus
Pealkiri: Bug Bounty Program Services
Kirjeldus: SPRIND GmbH intends to award a framework agreement for the provision of a bug
bounty program and vulnerability disclosure services supporting the security of the German
EU Digital Identity (EUDI) Wallet ecosystem. The bug bounty platform provider will operate a
public bug bounty program on its own plat-form, attract and manage a qualified community of
security researchers, and deliver end to end services from submission intake and vulnerability
triage to researcher management and bounty payout administration. The agreement is aimed
at experienced providers with a proven track record in running large scale bug bounty
programmes, especially for public sector bodies or operators of critical infrastructure. Further
information on the scope of services can be found in the service description (Annex B of Part
C framework agreement).
Menetluse tunnus: 09223e9b-2f3b-4eb1-911e-fb1f4a4731e4
Sisemine tunnus: EIN-1464
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Reference is made to Section 14 of the Public Procurement
Ordinance (VgV).

21.1. Eesmark
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72222300 Infotehnoloogia teenused
Taiendav liigitus (cpv): 72200000 Tarkvara programmeerimis- ja ndustamisteenused

2.1.2. Lepingu taitmise koht
Postiaadress: Lagerhofstralie 4
Linn: Leipzig
Sihtnumber: 04103
Riik — jaotus (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Riik: Saksamaa

2.1.3. Maksumus
Eeldatav maksumus kaibemaksuta: 1 600 000,00 EUR
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Raamlepingu maksimaalne maksumus: 2 400 000,00 EUR

2.1.4. Uldine teave
Lisateave: #Bekanntmachungs-ID: CXP4DIOLMSTR# The stated estimated value of the
framework agreement, amounting to EUR 1.6 million, relates to the maximum contract term of
3 years. The stated maximum value of the framework agreement, EUR 2.4 millions, relates to
the maximum contract term of 3 years
Oiguslik alus:
Direktiiv 2014/24/EL
vgv -

2.1.6. Korvaldamise alused
Valjajatmise aluste allikad: Teade, Hankedokument
Ainult siseriiklikest kdrvalejatmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: In accordance
with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG
(Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum
Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat Illegal Employment) and Section 22
LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Kuritegelikus Uhenduses osalemine: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against
Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG
(Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to
Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Terroriakti toimepanek vai terroristliku tegevusega seotud digusrikkumised: In accordance with
Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted
Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act),
Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply
Chain Due Diligence Act)
Rahapesu vai terrorismi rahastamine: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against
Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG
(Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to
Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Pettus: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition),
Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19
MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat Illlegal Employment)
and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Korruptsioon: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of
Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence
Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal
Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Laste t66j6u kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: In accordance with Sections
123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers
Act), Section 98¢ AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section
21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain
Due Diligence Act)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act
Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c
AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG
( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: In accordance with Sections
123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers
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Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section
21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain
Due Diligence Act)

Keskkonnadiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste taitmata jatmine: In accordance with
Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted
Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act),
Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply
Chain Due Diligence Act)

Sotsiaaldiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste taitmata jatmine: In accordance with
Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted
Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act),
Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply
Chain Due Diligence Act)

Too6oiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste taitmata jatmine: In accordance with
Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted
Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act),
Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply
Chain Due Diligence Act)

Maksejduetus: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of
Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence
Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal
Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)

Vara haldab likvideerija: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of
Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence
Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal
Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)

Aritegevus on peatatud: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of
Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence
Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal
Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)

Siseriikliku diguse kohane samalaadne olukord, naiteks pankrot: In accordance with Sections
123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers
Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section
21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain
Due Diligence Act)

Tdsine ametialane rikkumine: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against
Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG
(Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to
Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Konkurentsi moonutamise eesmargil teiste ettevdtjatega sdlmitud kokkulepped: In accordance
with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG
(Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum
Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat Illegal Employment) and Section 22
LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)

Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: In accordance with Sections 123,124
GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act),
Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21
SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due
Diligence Act)
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Otsene voi kaude osalemine kadesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: In accordance with
Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted
Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act),
Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply
Chain Due Diligence Act)

Ennetahtaegne I6petamine, kahjutasu vdi vorreldavad sanktsioonid: In accordance with
Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted
Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act),
Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply
Chain Due Diligence Act)

Valeandmete esitamine, teabe esitamata jatmine, suutmatus néutud dokumente esitada voi
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: In accordance with Sections 123,124
GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act),
Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21
SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due
Diligence Act)

5. Osa

5.1. Osa: LOT-0001
Pealkiri: Bug Bounty Program Services
Kirjeldus: SPRIND GmbH intends to award a framework agreement for the provision of a bug
bounty program and vulnerability disclosure services supporting the security of the German
EU Digital Identity (EUDI) Wallet ecosystem. The bug bounty platform provider will operate a
public bug bounty program on its own plat-form, attract and manage a qualified community of
security researchers, and deliver end to end services from submission intake and vulnerability
triage to researcher management and bounty payout administration. The agreement is aimed
at experienced providers with a proven track record in running large scale bug bounty
programmes, especially for public sector bodies or operators of critical infrastructure. Further
information on the scope of services can be found in the service description (Annex B of Part
C framework agreement).
Sisemine tunnus: EIN-1464

5.1.1. Eesmark
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72222300 Infotehnoloogia teenused
Taiendav liigitus (cpv): 72200000 Tarkvara programmeerimis- ja ndustamisteenused
Taiendavad hankevoimalused:
Taiendavate hankevdimaluste kirjeldus: With regard to the options for the SPRIND GmbH,
reference is made to the tender documents and, in particular, to the framework agreement.

5.1.2. Lepingu tditmise koht
Postiaadress: Lagerhofstralie 4
Linn: Leipzig
Sihtnumber: 04103
Riik — jaotus (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Riik: Saksamaa

5.1.3. Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud
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5.1.4. Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 2
Muu informatsioon uuendamise kohta: The Framework Agreement shall remain in force for a
fixed term of 12 months from the effective date. The Framework Agreement shall automatically
extend for a further period of twelve (12) months unless SPRIND GmbH notifies the Service
Provider in writing not later than (thirty) 30 days before the end of the then current term that no
such extension shall take effect. Automatic extension pursuant to this Clause may occur on no
more than two occasions

5.1.6. Uldine teave
Reserveeritud osalemine:
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu taitmiseks maaratud té6tajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid:
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka vaikestele ja keskmise suurusega ettevédtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet fur:other-sme# The stated estimated value of the
framework agreement, amounting to EUR 1.6 million, relates to the maximum contract term of
3 years. The stated maximum value of the framework agreement, EUR 2.4 millions, relates to
the maximum contract term of 3 years.

5.1.7. Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmark: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine ariregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: If the company is registered in the commercial register or a
comparable register in the country of origin, submission of a copy of the extract from the
commercial register or equivalent proof from the respective country of origin (not older than 90
days at the time of expiry of the tender deadline) at the request of the client (SPRIND GmbH)
after expiry of the tender deadline is required. For foreign documents that are not written in
German or English, a simple translation into German or English must be enclosed.

Kriteerium: Spetsiifiline keskmine aastane kaive

Valikukriteeriumi kirjeldus: Self-declaration regarding the company's total turnover and from
the business area for "Bug Bounty Program Services" (area of activity of the contract to be
awarded) (EUR / net) in the last three completed financial years. Please use the relevant form
"Part_Appendix 01_Self-declarations and evidence".

Kriteerium: Viited maaratud teenustele

Valikukriteeriumi kirjeldus: At least three references from reference provider (RP) for the
performance of comparable services (successfully bug bounty programs services for
government agencies or operators of critical infrastructure (KRITIS) since January 1, 2023, (it
is sufficient that the comparable services were also provided in the reference period in the
specified reference project, e.g., a reference that began on January 1, 2022, and ended on
February 1, 2023, would be sufficient) are to be provided. Only references to successfully bug
bounty program services for government agencies or operators of critical infrastructure
(KRITIS) are permitted. Each referenced bug bounty program needs to have at least 10
successful bounty payments and needs to be on a bug bounty platform with at least 1,000
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security researchers on it. Each reference must be either completed or ongoing. In the case of
an ongoing reference specifications of the planned/contractual project duration and information
on the current status must be included. The reference providers must be government agencies
or operators of critical infrastructure (KRITIS). For verification purposes, at least one reference
must include the contact details of a responsible person at the respective company (reference
provider), i.e., name, telephone number, and/or email address. Minimum requirements for
each reference are therefore: 1. Since January 1, 2023 2. Completed and ongoing reference; if
ongoing, specifications of the planned/contractual project duration and information on the
current status of the reference project must be included 3. The respective reference must
include successfully bug bounty program services for government agencies or operators of
critical infrastructure (KRITIS) 4. Each referenced bug bounty program needs to have at least
10 successful bounty payments 5. Each referenced bug bounty program needs to be on a bug
bounty platform with at least 1,000 security researchers on it 6. For all 3 references the name
and address of the reference provider must be entered/provided. 7. At least one reference
must also include the contact details of a responsible person at the respective company
(reference provider), i.e., name, telephone number, and/or email address. 8. Of the three
references, at least two must be from different reference providers 9. Self-references, i.e.
references where the reference provider is the tenderer or a member of the tendering
consortium itself, are not permitted and will not be accepted as valid references. Please use
the relevant form "Part A_Appendix 01_Self-declarations and evidence".

Kriteerium: Professionaalne riski hivitis kindlustus

Valikukriteeriumi kirjeldus: Self declaration to undertake to take out and maintain business
liability insurance with the coverage amounts specified below in the event of an award.
Insurance coverage shall be provided without restriction and in full for the entire duration of the
contact. The sum insured is available twice per annum. Financial loss, personal injury,
property damage: At least EUR 1,0 million each claim. Please use the relevant form "Part
A_Appendix 01_Self-declarations and evidence".

Kriteerium: Séltumatute asutuste poolt valjastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite
kohta

Valikukriteeriumi kirjeldus: Self-declaration that the relevant company is certified to ISO/IEC
27001, SOC2 Type 2 or equivalent. SPRIND GmbH reserves the right to request a copy of the
certificate and in case of an equivalent certificate, additionally the justification/evidence that
this certificate is equivalent after deadline for tenders has passed. Documents that are not in
German or in English must be translated in German or in English.

5.1.11. Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kattesaadavad: inglise keel
Lisateabe taotlemise tahtaeg: 19/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/ CXP4DI9LMSTR/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal:
Nimi: Communication shall only take place via the electronic procurement platform DTVP.
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9LMSTR

5.1.12. Hanke tingimused
Esitamise tingimused:
Elektrooniline esitamine: Néutav
Esitamise aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/ CXP4DILMSTR
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Keeled, milles vbib pakkumusi vdi osalemistaotlusi esitada: inglise keel

Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

Variandid: Ei ole lubatud

Pakkujad voivad esitada rohkem kui Uhe pakkumuse: Ei ole lubatud

Pakkumuste esitamise tahtaeg: 30/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

Periood, mille jooksul pakkumus peab jaama kehtivaks: 3 Kuud

Teave, mida saab parast esitamise tiahtaega taiendada:

Ostja aranagemisel voib kdik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: SPRIND GmbH asks - within its discretion - the bidder to submit, complete or
correct documents, within the framework laid down by law (Section 56 (2) VgV).

Teave avaliku avamise kohta:

Avamise kuupaev: 30/06/2026 10:01:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa
suveaeg

Koht: Bidders are not permitted to attend the opening of bids.

Lepingutingimused:

Lepingu taitmine peab toimuma kaitstud t66hdive programmide raames: Ei

Lepingu taitmisega seotud tingimused: Reference is made to the tender documents.
E-arveldamine: Noutav

Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah

Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15. Vahendid
Raamleping:
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 1
Teave diinaamilise hankesiisteemi kohta:
Ei kohaldata diinaamilist hankeslsteemi

5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer des Bundes
Teave vaidlustamise tahtaegade kohta: According to Article 160, Section 3 of the German Act
Against Restraint of Competition (GWB), application for review is not permissible insofar as 1.
the applicant has identified the claimed infringement of the procurement rules before
submitting the application for review and has not submitted a complaint to the contracting
authority within a period of 10 calendar days; the expiry of the period pursuant to Article 134,
Section 2 remains unaffected, 2. complaints of infringements of procurement rules that are
evident in the tender notice are not submitted to the contracting authority at the latest by the
expiry of the deadline for the application or by the deadline for the submission of bids,
specified in the tender notice. 3. complaints of infringements of procurement rules that first
become evident in the tender documents are not submitted to the contracting authority at the
latest by the expiry of the deadline for application or by the deadline for the submission of bids,
4. more than 15 calendar days have expired since receipt of notification from the contracting
authority that it is unwilling to redress the complaint. Sentence 1 does not apply in the case of
an application to determine the invalidity of the contract in accordance with Article 135, Section
1 (2). Article 134, Section 1, Sentence 2 remains unaffected.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: SPRIND GmbH
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: SPRIND GmbH

8. Organisatsioonid
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8.1.

8.1.

8.1.

ORG-0001

Ametlik nimi: SPRIND GmbH

Registreerimisnumber: HRB 36977

Postiaadress: Lagerhofstr. 4

Linn: Leipzig

Sihtnumber: 04103

Riik — jaotus (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)

Riik: Saksamaa

Kontaktpunkt: Friedrich Graf von Westphalen & Partner mbB Rechtsanwalte
E-posti aadress: sprind.ausschreibungen@fgvw.de

Telefon: +49697191890-12

Selle organisatsiooni rollid:

Hankija

Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

ORG-0002

Ametlik nimi: Vergabekammer des Bundes
Registreerimisnumber: 022894990
Postiaadress: Kaiser-Friedrich-Stralle 16

Linn: Bonn

Sihtnumber: 53113

Riik — jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa

E-posti aadress: vk@bundeskartellamt.bund.de
Faks: +492289499-163

Selle organisatsiooni rollid:

Vaidlustusorgan

ORG-0003

Ametlik nimi: Datenservice Offentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des

BMI)

Registreerimisnumber: 0204:994-DOEVD-83

Linn: Bonn

Sihtnumber: 53119

Riik — jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa

E-posti aadress: noreply.esender _hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100

Selle organisatsiooni rollid:

TED eSender

Teave teate kohta

376712-2026

Teate tunnus/versioon: e781¢702-0c86-4f5b-846¢c-ca7d49317f4f - 01
Vormi liik: Hange

Teate liik: Hanketeade voi kontsessiooniteade — tldkord

Teate alaliik: 16
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Teate saatmise kuupaev: 29/05/2026 21:03:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa
suveaeg

Keeled, milles kdesolev teade on ametlikult kattesaadav: inglise keel

Teate avaldamise number: 376712-2026

ELT S valjaande number: 104/2026

Avaldamise kuupaev: 02/06/2026
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